Exploring the Torah's Chronological Integrity - class # 7
Before or After we left Egypt -

When was the commandment to eat matza given?
tSource sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/

Introduction

Out title sounds like a simple question, as everyone knows it was
given before we left Egypt, as it is written in 'Parshat ha'Chodesh’ - see
Shmot 12:15-20 - which was given TWO WEEKS BEFORE we left Egypt.

The problem is that even though the commandment may have been
given to Moshe before we left Egypt, Moshe Rabeinu only relays this
commandment to Bnei Yisrael the day AFTER we leave Egypt - as
recorded in Shmot 13:3-8.

So what's going on?

Also, if indeed eating matza is supposed to remind us that we left
Egypt 'in a rush’ - why would God give this command BEFORE we were
'rushed out'?

Finally, even though later in the Torah we find the commandment to
eat matza for SEVEN days (at least seven times) - ask any Rabbi, and
he'll tell you that we are only obligated to eat matza the first night!

It may sound confusing, but it's definitely some ‘food for thought’!

So let's begin with Parshat ha'Chodesh- Shmot chapter 12

I. The original commandment(s) to eat Matza
- a. with the zevach Pesach -

-b. for 'seven days’ every year in the spring
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5 Your lamb shall be without
blemish, a male of the first year; ye
shall take it from the sheep, or from
the goats;

6 and ye shall keep it unto the
fourteenth day of the same month;
and the whole assembly of the
congregation of Israel shall kill it at
dusk.

7 And they shall take of the blood,
and put it on the two side-posts and
on the lintel, upon the houses
wherein they shall eat it.

8 And they shall eat the flesh in that
night, roast with fire, and
unleavened bread; with bitter herbs
they shall eat it.

9 Eat not of it raw, nor sodden at all
with water, but roast with fire; its
head with its legs and with the
inwards thereof.

10 And ye shall let nothing of it
remain until the morning; but that
which remaineth of it until the
morning ye shall burn with fire.

11 And thus shall ye eat it: with
your loins girded, your shoes on
your feet, and your staff in your
hand; and ye shall eat it in haste--it
is the LORD'S passover.

12 For [ will go through the land of
Egypt in that night, and will smite
all the first-born in the land of
Egypt, both man and beast; and
against all the gods of Egypt I will
execute judgments: I am the

13 And the blood shall be to you for
a token upon the houses where ye
are; and when I see the blood, I will
pass over you, and there shall no
plague be upon you to destroy you,
when I smite the land of Egypt.

14 And this day shall be unto you
for a memorial, and ye shall keep it
a feast to the LORD; throughout
your generations ye shall keep it a
feast by an ordinance for ever.

15 Seven days shall ye eat
unleavened bread; howbeit the first
day ye shall put away leaven out of
your houses; for whosoever eateth
leavened bread from the first day
until the seventh day, that soul shall
be cut off from Israel.

16 And in the first day there shall be
to you a holy convocation, and in
the seventh day a holy convocation;
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no manner of work shall be done in
them, save that which every man
must eat, that only may be done by
you.

17 And ye shall observe the feast of
unleavened bread; for in this
selfsame day have I brought your
hosts out of the land of Egypt;
therefore shall ye observe this day
throughout your generations by an
ordinance for ever.

18 In the first month, on the
fourteenth day of the month at even,
ye shall eat unleavened bread, until
the one and twentieth day of the
month at even.

19 Seven days shall there be no
leaven found in your houses; for
whosoever eateth that which is
leavened, that soul shall be cut off
from the congregation of Israel,
whether he be a sojourner, or one
that is born in the land.

20 Ye shall eat nothing leavened; in
all your habitations shall ye eat
unleavened bread.’ {P}

21 Then Moses called for all the
elders of Israel, and said unto them:
'‘Draw out, and take you lambs
according to your families, and kill
the passover lamb.

22 And ye shall take a bunch of
hyssop, and dip it in the blood that
is in the basin, and strike the lintel
and the two side-posts with the
blood that is in the basin; and none
of you shall go out of the door of his
house until the morning.

23 For the LORD will pass through
to smite the Egyptians; and when
He seeth the blood upon the lintel,
and on the two side-posts, the
LORD will pass over the door, and
will not suffer the destroyer to come
in unto your houses to smite you.

24 And ye shall observe this thing
for an ordinance to thee and to thy
sons for ever.

25 And it shall come to pass, when
ye be come to the land which the
LORD will give you, according as
He hath promised, that ye shall
keep this service.

26 And it shall come to pass, when
your children shall say unto you:
What mean ye by this service?
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27 that ye shall say: It is the
sacrifice of the LORD'S passover,
for that He passed over the houses
of the children of Israel in Egypt,
when He smote the Egyptians, and
delivered our houses.” And the
people bowed the head and
worshipped.

28 And the children of Israel went
and did so; as the LORD had
commanded Moses and Aaron, so
did they. {S}

29 And it came to pass at midnight,
that the LORD smote all the
firstborn in the land of Egypt, from
the first-born of Pharaoh that sat on
his throne unto the first-born of the
captive that was in the dungeon;
and all the first-born of cattle.

... The Biblical obligation to tell the story /shmot 13:8

13:3. And Moshe commanded the people -
Remember this day that you left Egypt,
for God has taken you out with an out-
stretched hand, and don't eat chametz.

4-5. Today you are leaving in the spring...
when you come to the Land... do this service
in this month.

6. For seven days you shall eat Matza,
and on the seventh day make a holiday for
God.

7. Matzot shall be eaten for seven days,
and no chametz or leaven shall be seen in all
your borders.

8. And you shall tell your son on
that day, saying: for the sake of
THIS, God did for me [?], when I
went out from Egypt.
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B. How to understand "Nt 112y2" -What do we explain to our children
Why did Hashem take me out?; or Why am I eating matza?
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Rashi: God took me out SO THAT I would keep His Commandments...
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Ibn Ezra: Rebbi Merinas explains — the verse should be read backwards "zeh ba'avur”, This [matza that
we eat] is because God did miracles for me.... But in my opinion... "ba‘avur zeh" implies For the sake
of this service — which is eating matza and not eating chametz, which are the first mitzvot that God

commanded us — God did these miracles...: The reason — for God only took us out of Egypt in
order that we would serve Him...

C. The Mishna in Tractate Pesachim, chapter 10
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D. Moshe Rabeinu's speech in fortieth year /bevarim 6:20-25

20 When your son should ask you in time to | , 7780 953 : 1KY , 900 )2 TONY-D 5
come, saying: 'What is the meaning of the




testimonies, statutes, and ordinances which
Hashem has commanded you? 21 then you
shall say to your son:: '"We were once slaves
to Pharaoh in Egypt, & God took us out
with a mighty hand. 22 And Hashem
showed signs and great wonders upon
Egypt, upon Pharaoh, and upon all his
house, before our eyes. 23 And He
brought us out from there, IN ORDER
THAT He might bring us in, to give us the
Land which He swore unto our

fathers. 24 And Hashem commanded us to
do all these statutes, to fear the LORD our
God, for our good always, that He might
preserve us alive, as it is at this day. 25 And
it shall be righteousness...
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E. Brit Bein ha'Btarim The Covenant of the Parts / Breishit 15

The need for 'slavery & redemption’ to become God's Nation
[A ‘collective memory’ that will affect our national behavior]
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F. God's commandment in Shmot 6:2-9 [Va'era]
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6. What was so bad about Egyptian culture- Vayikra 18
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In 18:6-23, then summarized:
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The parallel source from Yechezkel chapter 20
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1 And it came to pass in the seventh year,
in the fifth month, the tenth day of the
month, that certain of the elders of Israel
came to inquire of the LORD, and sat
before me. {S}

2 And the word of the LORD came unto
me, saying:

3/Son of man, speak unto the elders of
Israel, and say unto them: Thus saith the
Lord GOD: Are ye come to inquire of Me?
As I live, saith the Lord GOD, I will not be
inquired of by you.
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4 Wilt thou judge them, son of man, wilt
thou judge them? cause them to know the
abominations of their fathers;

5 and say unto them: Thus saith the Lord
GOD: In the day when I chose Israel, and
lifted up My hand unto the seed of the
house of Jacob, and made Myself known
unto them in the land of Egypt, when |
lifted up My hand unto them, saying: [ am
the LORD your God;

6 in that day I lifted up My hand unto them,
to bring them forth out of the land of Egypt
into a land that I had sought out for them,
flowing with milk and honey, which is the
beauty of all lands;

7 and I said unto them: Cast ye away every
man the detestable things of his eyes, and
defile not yourselves with the idols of
Egypt; I am the LORD your God.

8 But they rebelled against Me, and would
not hearken unto Me; they did not every
man cast away the detestable things of their
eyes, neither did they forsake the idols of
Egypt; then I said I would pour out My
fury upon them, to spend My anger upon
them in the midst of the land of Egypt.

9 But I wrought for My name’s sake, that it
should not be profaned in the sight of the
nations, among whom they were, in whose
sight I made Myself known unto them, so
as to bring them forth out of the land of

Egypt.

10 So I caused them to go forth out of the
land of Egypt, and brought them into the
wilderness.



